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Tachnicat and Biblicgraphic Notas/Notes tachniquas at bibliographiquas

Tha Instituta has attamptad to obtain the bast
original copy avaitabla for filming. Faaturas of this

copy which may ba bibilographicaily uniqua,
which may altar any of tha imagas In tha
reproduction, or which may significantly change
tha usual method of filming, ara chackad baiow.

D Colourad covara/

Couvartura da couleur

Covars damaged/
Cou'<uvartura endommagea

Covars restorad and/or laminated/
Couverture restaurée et/ou pelliculée

Covar titia missing/
Le titra da couverture manque

Coioured maps/
Cartes géographiques en couleur

Coioured ink (i.e. other than blue or black)/
Encre de couleur (i.e. autre que bleue ou noire)

Coioured plates and/or illustrations/

Planches et/ou illustrations an couleur

D
D

n

Sound with other material/
Relié avec d'autres documents

Tight binding may cause shadows or distortion
along interior margin/
La reliure serrée peut causer de l'ombre ou de la

distorsion le long de la marge intérieure

Blank leaves added during restoration may
appear within the text. Whenever possible, thèse
hâve b«en omitted from filming/
Il se peut que certaines pages blanches ajoutées
lors d'une restauration apparaissent dans la texte,
mais, lorsque cela était possible, ces pages n'ont
pas été filmées.

L'Institut a microfilmé la mei'' jr exemplaire
qu'il lui a été possible da se procurer. Le3 détails
de cet exemplaire qu* sont peut-4tre uniques du
point de vue bibliographique, qui peuvent modifier
une image reproduite, ou qui peuvent exiger une
modification dans la méthode normale de filmage
sont indiqués ci-dessous.

n Coioured pages/
Payes de couleur

B Pages damaged/
Pages endommagées

r~n Pages restored and/or laminated/
Pages restaurées et/ou pelliculées

Pages discoloured, stained or foxe<
Pages décolorées, tachetées ou piquées

Pages detached/
Pages détachées

Showthrough/
Transparence

Quality of prir

Qualité inégale de l'impression

Includes supplementary materis
Comprend du matériel supplémentaire

Only édition available/

Seule édition disponible

r~y] Pages discoloured, stained or foxed/

I I

Pages detached/

r~7] Showthrough/

I I

Quality of print varias/

I I

Includes supplementary matériel/

r~n Only édition available/
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D Pages wholly or partially obscured by errata
slips, tissues, etc., hâve been refilmed to
ensure the best possible image/
Les pages totalement ou partiellement
obscurcies par un feuillet d'errata, une pelure,
etc., ont été filmées à nouveau de façon à
obtenir la meilleure image possible.
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r"7 Additional wOmments:/
ÙLl Commentaires supplémentaires; [Printed ephemera] 1 feuille (verso blanc)

Thi^ item is filmed at the réduction ratio checked below/
Ce document est filmé au taux de réduction indiqué ci-dessous.

10X 14X 18X 22X 26X 30X

y
12X 16X 20X 24X 28X 32X



The copy filmed hère has been reproduced thanks
to the generosity of:

Seminary of Québec
Library

L'exemplaire filmé fut reproduit grâce à la

générosité de:

Séminaire de Québec
Bibliothèque

The images appearing hère are the best quality
possible considering the condition and legibility

of the original copy and in keepiing with the
filming contract spécifications.

Original copies in printed paper covers are filmed
beginning with the front cover and ending on
the lest page with a printed or Jllustrated impres-
sion, or the back cover when appropriate. AI!

other original copies are filmed beginning on the
first page with a printed or iilustrated impres-
sion, and ending on the last page with a printed
or iilustrated impression.

The last recorded frame on each microfiche
shall contain the symbol —^-{meaning "CON-
TINUED"). or the symbol V (meaning "END"),
whichever applies.

Maps, plates, charts, etc., may be filmed at
différent réduction ratios. Those too large to be
entirely included in one exposure are filmed
beginning in the upper left hand corner, left to
right and top to bottom, as many fremes as
required. The following diagrams iliustrate the
method;

Las images suivantes ont été reproduites avec le

plus grand soin, compte tenu de la condition et
de la netteté de l'exemplaire filmé, et en
conformité avec les conditions du contrat de
filmage.

Les exemplaires originaux dont la couverture en
papier est imprimer sont filmés en commençant
par le premier plat et en terminant soit par la

dernière page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration, soit par le second
plat, selon le cas. Tous les autres exemplaires
originaux sont filmés en commençant par la

première page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration et en terminant par
la dernière page qui comporte une telle

empreinte.

Un des symboles suivants apparaîtra sur la

dernière image de chaque microfiche, selon le

cas: le symbole —^ signifie "A SUIVRE", le

symbole V signifie "FIN".

Les cartes, planches, tableaux, etc., peuvant être
filmés è des taux de réduction différents.

Lorsque le document est trop grand pour être

reproduit en un seul cliché, il est filmé à partir

de l'angle supérieur gauche, de gauche à droite,

et de haut en bas, en prenant le nombre
d'images nécessaire. Les diagrammes suivants
illustrent la méthode.
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MONDS DÉMASQUÉ m'-

FRANÇOISE.

\

COMEDIE
En Trois ACTES.

Qui fera Reprefentée dans la Cour du Séminaire à Québec, par les

Ecoliers du Séminaire^ Mercredi neuf Aouft, à onze heures du matiiu

r,-

V

PERSONNAGES.
Monfieur DE LONGUEVUE, homme xwhQ, Mr.

M. GROSFIN, frère de M. l,onguevu3r^ Mr.

M. LE MARQUIS de Bi lochevillcj * Mr.

M. DE BELLEMONTRE,^ -*- Mr.

M. MUCHETr -• ^'••

M. CONTENT-T-
M. DOUCET,—
M. RUDEPEEr-

-Mr.

M. SIGONIUS, Généalogifte,

FURET, Valet de Mr. Longuevue,-

LUBIN, Valet de Mr. Bellemontre^

—Mri
Mr.
Mr.
Mr.
Mr.

MARTIN BRIOCHE, Parent du Marquis, Mr.

PIERRE BAZIN.
HUBERT LACROIX.
JOSEPH MAURICE.
JOSEPH VESINA.
PIERRE LABADIE.
^NTOINE LAPOMMERAIS.
MICHEL LAUNIERE.
PIERRE MARCOUX.
ROCH CHEVALIER.
JOSEPH DROLET.
ANTOINE HAMEL.
JOSL. HBOUCHER De La BRODERIE.

BibWoft^^^'
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QuèUi'. 4, Q^ï-

La SCENE ejî chez Mr. De Longuevue.

LE
eÔNCERT RIDICULE:

FARCE.
PERSONNAGES.

M. DE PONTERAN, ancien Colonel,—
VALERE, Fils de Mr. De Ponteran^—••-

CLITANDRE, amoureux de la foeur de Valerer

M. COURTINET Père, Avocat, »
M. COURTINET fils, Avocat, ^

L'OLIVE, Valet de Mr. Ponteran, >

JONQUILLE, Laquais,-

L'EPINE, Valet de Clitandre^

LAMOTTE, Sergent^

-Mr. Pierre MarcouJç.
-Mr. Ignace Gaspe. *v».:,

-Mr. Jean Baptiste Couillard.
-Mr. Louis Beaulieu.
-Mr. Joseph Roy.
-Mr. Jean Mau- ice Pelissier.

-Mr. Charles Camille Duchouqjtet.
-Mr. FIuBERT Lacroix.
-Mr. Joseph Gautier de Varenne.
-Mr. Michel Launîere.
-Mr. Pierre Labadie.

M. MARTINET, Muficien,

UN NOTAIRBy -

La SCENE eJî à PARis,y«r la place de Grévc^ dans la mai/on de M. de Pontcran.

Dira le PROLOGUE Mr. JACQUES GILL.

Dira ïEPILOGUE Mr. Louis René Chaussegros de Lery.

La T^ijlrihutionfolemfielle des Prix, donnés par Son Excellence GUYCARLETON,
Major-géneral et Commandant en Chef de la Prtnmce de Québec, terminera le Speùiacle.
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